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PASTOR 
 

Rev. Ken Ducré 
 

DEACONS 
 

Joe Soto  
Frank Segura 

Ricardo Corella 
 

MASS SCHEDULE 
HORARIO DE MISAS 

 

Saturday/Sábado 
Vigil/Vigilia 

4:00pm, English 
 

Sunday/Domingo 
8:30am, English 

10:00am, Español 
12:00pm, English 

 

Weekdays/Diaria 
5:30pm 

 

Mon. & Wed. English 
Martes y Viernes Español 

 

Thursday/Jueves 
Liturgy of the Word & 

Adoration 
Liturgia de la Palabra y 

Adoración 

 

RECONCILIATION 
RECONCILIACIÓN 

Wednesday/Miércoles 
6:00 - 7:00pm 

 

OFFICE HOURS 
 

Monday - Friday 
9:00am - 6:00pm  

 

Saturday 2:00pm-5:00pm 
Sunday 8:30am-1:00pm 

 

Member of the 
El Paso Inter-religious 

Sponsoring Organization 
(EPISO). 

Working to end poverty 
and injustice  

in the Borderland. 
 

RELIGIOUS FORMATION 
EDUCACION RELIGIOSA 

 

Program for children and 
adults to receive 
Sacraments of Christian 
Initiation. 
 

Programa de preparación 
para recibir sacramentos de 
iniciación cristiana. 
Disponible para niños y 
adultos. 

IGLESIA CATOLICA ROMANA      
 

10970 Bywood Dr. (& East Glen), El Paso, TX 79936 - 915-592-1313 

Email: saintthomasa@sbcglobal.net, Website: www.stthomas-elpaso.com 

WEDDINGS/BODAS 
 

Parishioners, registered or living 
within Parish boundaries, please 
contact pastor six months before 
planned wedding date. 
 

Parroquianos, registrados o residentes 
de nuestra área parroquial, 
comunicarse con el párroco al menos 
seis meses antes de la fecha en que 
planean casarse. 

BAPTISMS/BAUTISMOS 
 

Celebrated the second 
Saturday of the month. 
Please call the office for 
additional information. 
 

Se celebran el segundo 
sábado de cada mes. Favor 
de llamar a la oficina para 
información adicional. 

QUINCEAÑERAS/OS 
 

All boys and girls enrolled in our 
Religious Formation program are 
welcome to celebrate their 15th 
birthday at the parish.  
 

Todos los niños y niñas inscritos en 
nuestro programa de Formación 
Religiosa son bienvenidos a celebrar 
su cumpleaños número 15 en la 
parroquia.  
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Welcome to the community of Saint Thomas Aquinas! We 

are Blessed to have you with us.  

We want to be living proof to you of the Love and Peace of 

Jesus Christ our Lord.  

We pray your time with us is a blessing for you as well! 

Welcome and God Bless! 
 

¡Bienvenido a la comunidad de Santo Tomás de Aquino! Ya sea usted un vecino o un visitante que está de 

paso, sepa que es una bendición tenerlo con nosotros. 

Queremos ser para usted una prueba viva del amor y la paz de Jesucristo nuestro Señor. ¡Oramos que su 

tiempo con nosotros sea una bendición para usted también! ¡Bienvenidos y Bendiciones! 
 

GOSPEL MEDITATION 
 

Luke 18:9-14 
 

Every now and then readers of these reflections write 
letters in which they object to something. Years ago, 
this Gospel of Luke 18 prompted such an email. A man 
wrote to me: “I find it deeply offensive that you 
suggest we are still sinners once we are God’s sons and 
daughters.” His objection stirred in me a profound 
awareness of the paradox at the heart of our faith. Are 
we sinners or beloved children of God? 
 

In this Gospel (Luke 18:9-14), a tax collector appears 
as one who has missed the mark. His sins have isolated 
him. His breast-beating is not an act of self-flagellation 
for pride’s sake but a heartfelt admission of his failure 
and unworthiness. Remarkably, Jesus honors the 
candid humility of the parable’s penitent. Why? 
Because we are always in need of mercy, always. But 
even more, perhaps because on the cross, Jesus will 
fully embrace a similar place of humiliation and 
rejection. He will enter into the most shameful, 
offensive place of the sinner so that we might “go 
home justified.” 
 

There is a sacred tension in admitting that we are 
sinners and yet have profound hope. We are beloved 
sons and daughters of God, growing precisely through 
our honest acceptance of failure. When we cry, “Have 
mercy on us,” during Mass or when we repeat the 
“Jesus Prayer” in quiet moments, or in the 
confessional, we embrace our imperfections as fertile 
ground for divine grace. In doing so, we follow 
Christ’s example — finding true exaltation in the 
humble acknowledgment of our human frailty. 
Father John Muir...©LPi 
 

 

LIVE THE LITURGY 
The Pharisee took such pride in his good deeds that he 

forgot to ask God for forgiveness; the tax collector 

acknowledged his many sins, and went home justified. 

Remember that we are saved not by our own merit, but 

by the mercy of God. ©LPi 
 

MEDITACIÓN EVANGÉLICA 
 

Lucas 18:9-14 
 

Ante Dios no podemos fingir ni aparentar: Él nos 
conoce profundamente. Por más cara de buenos que 
pongamos, Él ve más allá: ve nuestro corazón. 
Tampoco podemos decirle cuán buenos somos, porque 
nos conoce y sabe perfectamente nuestras acciones. 
Hoy, Jesús nos cuenta otra parábola: la de dos hombres 
que fueron al templo a orar. Cada uno lo hace a su 
manera, y al escuchar el relato, nos damos cuenta de 
que uno lo hace mejor que el otro. Pero lo más 
importante es que los dos hablan con Dios. Con este 
ejemplo podemos aprender a orar y a presentarnos ante 
Dios tal como somos. “Efectivamente, el fariseo, a 
pesar de las obras, perdió la justicia; el publicano, en 
cambio, se granjeó la justicia por la humildad de sus 
palabras. Aunque, a decir verdad, la del publicano no 
era propiamente humildad: de hecho, la humildad se 
da cuando uno que es grande se humilla a sí mismo. 
La actitud del publicano no fue humildad, sino verdad: 
sus palabras eran verdaderas, pues él era un pecador”- 
San Juan Crisóstomo (350–407), Homilía 2 sobre la 
Penitencia. 
 

“Pero, aunque somos pecadores, no debemos 
desalentarnos, porque el Señor está con nosotros, 
quien nos ha dado todo y nos hará vencer también este 
pequeño paso de hoy, con la gracia de la fuerza, de la 
valentía, de la oración, de la vigilancia y de la alegría” 
(Papa Francisco). En conclusión: puede ser que en 
cada uno de nosotros vivan un fariseo y un publicano. 
Ambos necesitan de Dios para ser liberados y 
perdonados. Ante Dios, oremos con verdad y con 
sinceridad de corazón. ©LPi 
 

VIVIR LA LITURGIA 
El fariseo se enorgullecía tanto de sus buenas obras que se 

olvidó de pedirle perdón a Dios; El recaudador de 

impuestos reconoció sus muchos pecados y se fue a casa 

justificado. Recuerda que no somos salvos por nuestros 

propios méritos, sino por la misericordia de Dios. ©LPi 
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MASS STIPEND FAQ’S (Part 3) 
 

Q: What is the “Mass for the people”—and does it 

involve a Mass stipend? 
 

A: Latin canon law binds pastors of parishes (and also 

parochial administrators and priest moderators) to 

apply a Mass for the people entrusted to them on each 

Sunday and holyday of obligation observed in their 

diocese (canon 534). This Mass is known as the “Mass 

for the people” or Missa pro populo. In parish 

bulletins, it is sometimes written as “For the people of 

St. Agnes Parish,” or similar. If a pastor has the care 

of several parishes, he fulfills the requirement with one 

Mass. If the pastor is lawfully impeded in celebrating 

this Mass, he is to have another priest apply the Mass 

on the proper day or apply it himself on another day. 

While previously the  Missa pro populo must have 

been celebrated in the parish church, this is no longer 

the case, nor is authorization from the ordinary (i.e., 

bishop) required to celebrate it on other days. 
 

Diocesan bishops must also celebrate a Missa pro 

populo for the people entrusted to them on each 

Sunday and holyday of obligation observed in their 

diocese (canon 588). If a bishop oversees more than 

one diocese, even as an administrator, he fulfills the 

requirement with one Mass. Like pastors, if the bishop 

is lawfully impeded in celebrating this Mass, he is to 

have another priest apply the Mass on the proper day 

or apply it himself on another day. 
 

The Missa pro populo is not to be combined with other 

intentions and the celebrant receives no stipend for this 

Mass, although most canonists agree that a stipend can 

be received for a second Mass on that day. 
 

Q: How far in advance should a parish accept Mass 

stipends? 
 

A: No one is permitted to accept more offerings for 

Masses than can be satisfied within a year. If a priest 

or parish receives more offerings than can be satisfied, 

it is permitted for them to be celebrated elsewhere, 

unless the donors have forbidden this. Such Masses are 

frequently given to missionary priests, retired priests, 

and priests without a parochial assignment (such as 

chaplains, students, or curial officials). 

 

PREGUNTAS FRECUENTES SOBRE EL ESTIPENDIO  
 

P: ¿Qué es la “Misa por el pueblo” y requiere un 

estipendio de Misa? 
 

R: El derecho canónico latino obliga a los pastores de las 

parroquias (así como a los administradores parroquiales 

y sacerdotes moderadores) a celebrar una Misa por el 

pueblo que se les ha confiado cada domingo y día de 

obligación observado en su diócesis (canon 534). Esta 

Misa se conoce como la “Misa por el pueblo” o Missa 

pro populo. En los boletines parroquiales, a veces se 

escribe como “Por el pueblo de la Parroquia de Santa 

Inés” o similar. Si un pastor tiene a su cargo varias 

parroquias, cumple con la obligación con una sola Misa. 

Si el pastor tiene impedimentos legales para celebrar esta 

Misa, debe hacer que otro sacerdote aplique la Misa el 

día correspondiente o celebrarla él mismo en otro día. 

Aunque anteriormente la Missa pro populo debía 

celebrarse en la iglesia parroquial, esto ya no es 

obligatorio, ni se requiere autorización del ordinario (es 

decir, el obispo) para celebrarla en otros días. 
 

Los obispos diocesanos también deben celebrar una 

Missa pro populo para el pueblo confiado a ellos cada 

domingo y día de precepto observado en su diócesis 

(canon 588). Si un obispo supervisa más de una diócesis, 

incluso como administrador, cumple con el requisito con 

una sola Misa. Al igual que los párrocos, si el obispo 

tiene un impedimento legal para celebrar esta Misa, debe 

hacer que otro sacerdote aplique la Misa en el día 

correspondiente o aplicarla él mismo en otro día. La 

Missa pro populo no debe combinarse con otras 

intenciones y el celebrante no recibe estipendio por esta 

Misa, aunque la mayoría de los canonistas coinciden en 

que se puede recibir un estipendio por una segunda Misa 

en ese día. 
 

P: ¿Con cuánta anticipación debería una parroquia 

aceptar estipendios por Misa? 
 

R: Nadie tiene permitido aceptar más ofrendas para 

Misas de las que puedan satisfacerse dentro de un año. Si 

un sacerdote o parroquia recibe más ofrendas de las que 

pueden satisfacerse, se permite que sean celebradas en 

otro lugar, a menos que los donantes lo hayan prohibido. 

Tales Misas se ofrecen frecuentemente a sacerdotes 

misioneros, sacerdotes retirados y sacerdotes sin 

asignación parroquial (como capellanes, estudiantes o 

funcionarios de la curia). 

 



OCTOBER 26  30TH SUNDAY IN ORDINARY TIME 2025 

MASS STIPEND FAQ’S 
 

Q: What if the priest cannot fulfill each offering 

received for a Mass stipend? 
 

A: Canon law requires every priest to note accurately the 

Masses which he has accepted and those which he has 

satisfied. Pastors are to see that a special register for this 

purpose is used in churches that accept offerings; the 

bishop or his delegate is to examine such a register 

annually. 
 

If a priest or parish cannot fulfill each offering (e.g., due 

to an abundance or due to death), the Masses should be 

given to other priests to fulfill. If this is not possible, the 

diocesan bishop or the supreme moderator of a clerical 

institute of consecrated life or a society of apostolic life, 

for a just and necessary cause, can reduce the obligations 

of Masses. This ability was formerly reserved to the 

Apostolic See until Pope Francis changed canon law in 

February 2022. Nonetheless, individual priests, in the 

internal forum, can petition the Apostolic Penitentiary 

which has jurisdiction to sanate (retroactively correct), 

reduce, or make provision for such intentions. 
 

—Answers by Father Alan Guanella 

Diocese of La Crosse, WI 
 

CATHOLIC TRIVIA  
JUST FOR FUN 

 

Question: In Matthew’s Gospel, the Beatitudes are 

the beginning of which sermon by Jesus? 
 

Answer: The Sermon on the Mount.  
 

TRIVIA CATÓLICA 
SÓLO POR DIVERSIÓN 

 

Pregunta: En el Evangelio de Mateo, ¿las 

Bienaventuranzas son el comienzo de qué sermón de 

Jesús? 
 

Respuesta: El Sermón de la Montaña.  
  

BLESSED SACRAMENT CANDLE 
VELA DEL SANTISIMO SACRAMENTO 

 

This week the Blessed Sacrament 

perpetual candle is lit for the 

intentions of: 
 

Esta semana la vela perpetua al 

Santísimo estará encendida por las 

intenciones: 
 

Norma & Jennifer 

Apodaca 

PREGUNTAS FRECUENTES SOBRE EL ESTIPENDIO  
 

P: ¿Qué sucede si el sacerdote no puede cumplir 

cada ofrenda recibida por un estipendio de Misa? 
 

R: La ley canónica requiere que cada sacerdote 

registre con precisión las Misas que ha aceptado y 

aquellas que ha cumplido. Los párrocos deben 

asegurarse de que se utilice un registro especial para 

este propósito en las iglesias que aceptan ofrendas; el 

obispo o su delegado debe examinar dicho registro 

anualmente. Si un sacerdote o una parroquia no 

pueden cumplir cada ofrenda (por ejemplo, debido a 

una cantidad excesiva o por fallecimiento), las Misas 

deben ser asignadas a otros sacerdotes para que se 

cumplan. Si esto no es posible, el obispo diocesano o 

el superior supremo de un instituto clerical de vida 

consagrada o de una sociedad de vida apostólica, por 

una causa justa y necesaria, puede reducir las 

obligaciones de las Misas. Esta capacidad 

anteriormente estaba reservada a la Santa Sede hasta 

que el Papa Francisco cambió la ley canónica en 

febrero de 2022. No obstante, los sacerdotes 

individuales, en el foro interno, puden solicitar a la 

Penitenciaría Apostólica, que tiene jurisdicción para 

sanear (corregir retroactivamente) reducir, o prever 

tales intenciones.  
 

—Respuestas del Padre Alan Guanella  

Diócesis de La Crosse, WI 

 

PRAYER OF PRAISE 
 

Dear God,  
 

As we look to the week ahead, help us to remember 

that You will accompany us at every moment — You 

who greet us with mercy anew every morning, and 

grace in abundance each night.         Amen.  

 

ORACIÓN DE ALABANZA 
 

Dios mío,  
 

Al mirar hacia la semana que viene, ayúdanos a 

recordar que Tú nos acompañarás en todo momento, 

Tú que nos saludas con misericordia de nuevo cada 

mañana y gracia en abundancia cada noche.  

Amén. 
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MISSIONARY ROSARY 
 

We invite you to the closing rosary of 

the Missionary Month, to give thanks to 

our Mother for allowing us to journey 

with her throughout this month. It will 

be a wonderful opportunity to come 

together as a community in prayer. 

Thursday, October 30th 2025 

Chapel of the  

Virgin of Guadalupe 

7:15 pm ( Bilingual ) 
) 

 

 

BORDER MASS 
 

Saturday, November 1st, 2025  

at 10:00 am 
 

At the Old Fort Bliss Historical 

Marker 
 

1828-1844 West Paisano Dr., 

El Paso, TX, 79922 

(Near Doniphan Park 
 

For more information, call 915-

872-8422 or 915-872-8414 

 
 
 

🎟️ 5 GOLDEN BASKETS RAFFLE 🎁 
 

Raffle tickets for the 5 Golden Baskets are still 

available in the parish office! 
 

 

Tickets are $5 each or 5 for $20, and each basket is 

valued at $100. 
 

 

Our goal is $1,500. 
 

All proceeds go to our parish fund.  
 

BASKET THEMES 
 

🎁 Cozy Christmas Cheer 
 

✝️ Blessings & Devotion 
 

🎅 Santa’s Surprise 
 

🎬 Family Movie Night 
 

☕ Morning Brew Bliss

ROSARIO MISIONERO 
 

Te invitamos al rosario de clausura de 

mes misionero, para dar gracias a 

nuestra Madre por permitirnos haber 

peregrinado con ella durante un mes. 

Será una linda oportunidad para 

unirnos como comunidad en oración. 

Jueves 30 de octubre 2025 

Capilla  

Virgen de Guadalupe 

7:15pm ( Bilingüe ) 
 

 

MISA FRONTERIZA 
 

Sábado, 1ro de noviembre de 2025 

 a las 10:00 am 
 

En el Sitio Histórico del 

 Fort Bliss Antiguo 
 

1828-1844 West Paisano Dr., 

El Paso, TX, 79922 

(Cerca del Parqué Doniphan) 
 

Para más información, llame al 

915-872-8422 o 915-872-8414 

 

 

🎁 RIFA DE LAS 5 CANASTAS DE ORO 🎟️ 
 

Los boletos de rifa para las 5 Canastas de Oro 

siguen disponibles en la oficina parroquial. 
 

Cada boleto cuesta $5 o 5 boletos por $20, y cada 

canasta tiene un valor de $100. 
 

Nuestra meta es de $1,500 
 

Todo lo recaudado será para el fondo parroquial❤️ 
 

TEMAS DE CANASTAS 
 

🎁 Alegría Navideña 
 

✝️ Bendiciones y Devoción 
 

🎅 Sorpresa de Santa 
 

🎬 Cine Familiar 
 

☕ Con Aroma de Café 
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Sunday, October 26 
10:30am Parent Class (Parish Hall) 
 

4:00-6:00pm TRUNK or TREAT (Parking lot) 
 

Wednesday, October 29 
6:00pm Confessions 

 EPISO Meeting (Parish Hall) 
 

Thursday, October 30 
5:30pm Liturgy of the Word and Adoration 

 w/ Deacon Frank Segura 

7:15pm Missionary Rosary/ Rosario Misionero  
 

Saturday, November 1 
9:00 am Baptism Classes 

 SVDP Meeting (St. Katherine Room) 

4:00-7:30pm All Saints Day Activity w/ Sisters of Fiat 
 

OBSERVANCES/ CONMEMORACIONES 
 

Sunday:     30th Sunday in Ordinary Time 

Tuesday: Sts. Simon and Jude, Apostles 

Friday:                 All Hallow’s Eve 
 

SUNDAY READINGS/ LECTURAS DOMINICALES 
 

First Reading  (Sir 35:20) 
 

The one who serves God willingly is heard; 

his petition reaches the heavens. 
 

Quien sirve a Dios con todo su corazón es oído y 

su plegaria llega hasta el cielo. 
 

.Psalm:  (Ps 34) 
 

The Lord hears the cry of the poor. 
El Señor no esta lejos de sus fieles. 
 

Second Reading (2 Tm 4:18) 
 

The Lord will rescue me from every evil threat 

and will bring me safe to his heavenly kingdom. 

To him be glory forever and ever. Amen 
 

El Señor me seguirá librando de todos los peligros 

y me llevará salvo a su Reino celestial. A él la 

gloria, por los siglos de los siglos. Amen. 
 

Gospel: (Lk 18:14) 
 

“For whoever exalts himself will be humbled, and 

the one who humbles himself will be exalted.” 
Porque todo el que se enaltece será humillado y el 

que se humilla será enaltecido. 
 

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD. The English translation of Psalm Responses from Lectionary 

for Mass © 1969, 1981, 1997, International Commission on English in Liturgy Corporation the. All rights res erved. 

30th Sunday in Ordinary Time 
October 26, 2025 

READINGS/ LECTURAS 
 

Sunday:       Sir 35:12-14, 16-18/Ps 34:2-3, 17-18, 19, 23 (7a)/2 

Tm 4:6-8, 16-18/Lk 18:9-14 

Monday:    Rom 8:12-17/Ps 68:2 and 4, 6-7ab, 20-21/ 

Lk 13:10-17 

Tuesday:      Eph 2:19-22/Ps 19:2-3, 4-5/Lk 6:12-16 

Wednesday: Rom 8:26-30/Ps 13:4-5, 6/Lk 13:22-30 

Thursday:  Rom 8:31b-39/Ps 109:21-22, 26-27, 30-31/ 

Lk 13:31-35 

Friday:           Rom 9:1-5/Ps 147:12-13, 14-15, 19-20/ 

Lk 14:1-6 

Saturday:   Rv 7:2-4, 9-14/Ps 24:1bc-2, 3-4ab, 5-6/ 

1 Jn 3:1-3/Mt 5:1-12a 
 

 
 

Saturday, October 25 
4:00pm +Juan M. Sanchez, by Ruby Sanchez 

 +Tomas Ramirez Sr, by Terry Gonzalez 

 +Arturo Sanchez Jr, by Family 
 

Sunday, October 26 
8:30am +Maria Teresa Corral, by Mary Lou 

 +Stella Martinez, by Richard Martinez 

 +Mariaelena Mendoza by Bertha & Carol 

10:00am +Jose Saenz Jr, by Estela Saenz 

 +Jose M. Lopez, by Mary Lopez 

 +Maria Alicia Delgado, by Vizcarra Family 

12:00pm   For the Parishioners 

Monday, October 27 
5:30pm +Leticia Robles, by Rosalinda Robles 

 +Maria Urbina, by Lety Ramirez 

 +Rubén Batista, by Batista Family 

Tuesday, October 28 

5:30pm  +William Barrera, by Ana Barrera 

 +Leo Avalos, by Martha Avalos 

 +Salomon Martinez , 5th Anniv, by Marron Family 

Wednesday, October 29 

5:30pm +Lupe Becerra by Celia Zarate 

 +Bernabe Roybal by Marron Family 

 +Elvira Roybal by Marron Family 

Thursday, October 30 

5:30pm Liturgy of the Word & Adoration w/  

Deacon Frank Segura 

Friday, October 31 

5:30pm +Robert Figueroa by Lore Serrano 

 +Debbie Martinez, by Mario Correa 

 +Genoveva & Jose Paredes, by Family 
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